
AR-15 556 SWITCH RAIL - BATTLE ARMS DEVELOPMENT INC. 558
SWITCH® RAIL 12"-B.A.D EDITION

Unique Design Perfect for an SBR

The 556 SWITCH™ Rail – B.A.D Edition is the result of a special collaboration
between Battle Arms Development, Inc. and Fortis Manufacturing. This unique
design provides a proprietary clamp system allowing easy removal of your B.A.D
rail. This continuous, lightened picatinny rail is machined from 6061-T6 aluminum
and features M-LOK at the 3 & 9 o’clock and Keymod at the 6 o’clock positions.
Locking handle: 7075-T6 Aluminum Internal diameter: 1.34" Rotation limited QD
sockets 4140 heat treated barrel nut (1-7/16 x 16 T.P.I.) Clamp torque setting
20in lbs Spanner wrench needed to torque barrel nut to spec (not included) The
556 SWITCH™ Rail – B.A.D Edition offers a Mil-Spec anodizing and is made in
the USA.  

Attributes

Name: BATTLE ARMS DEVELOPMENT INC. 558 SWITCH® RAIL 12"-B.A.D EDITION
Manufacturer: BATTLE ARMS DEVELOPMENT INC.
Product no.: 100023611
Mfr. No.: BAD LOGO EDITIO
Color: Black
Length: 12
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: Free Float
Type: Picatinny,Keymod
Delivery weight: 0.408kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für die AR15 556 SWITCH™ Rail
– B.A.D Edition

Einleitung
Danke, dass du dich für die AR15 556 SWITCH™ Rail – B.A.D Edition von Battle Arms Development, Inc.
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, Installationsverfahren und Wartungstipps,
um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch,
bevor du die Rail verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du die 556 SWITCH™ Rail sicher verwendest, indem du alle
Anweisungen und Vorsichtsmaßnahmen in dieser Anleitung befolgst.
Erweiterte Rückrufe: Sei dir über Rückrufmitteilungen und Abhilfemaßnahmen für gefährliche Produkte über
offizielle Kanäle bewusst.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die
Sicherheitsanforderungen einhält.
Besondere Verbraucherfokus: Besondere Vorsicht ist geboten, wenn das Produkt von Personen in
gefährdeten Gruppen, wie Kindern, verwendet wird.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich an die vom Hersteller angegebene EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Halte dich über mögliche Sicherheitswarnungen zu Produkten über das
EUSafetyGateSystem auf dem Laufenden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung

Installation: Stelle sicher, dass die Installation korrekt durchgeführt wird, um Unfälle oder Verletzungen zu
vermeiden.
Gewichtsgrenze: Überschreite nicht die empfohlene Gewichtsgrenze für Anbauten an der Rail.
Inspektion: Überprüfe die Rail regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung. Verwende sie nicht, wenn sie
beschädigt ist.
Sichere Befestigungen: Stelle sicher, dass alle Zubehörteile sicher befestigt sind, um Unfälle zu vermeiden.
Schutzkleidung tragen: Trage immer geeignete Schutzkleidung beim Umgang mit Feuerwaffen.
Vermeide Modifikationen: Modifiziere die Rail oder ihre Komponenten nicht, da dies die Sicherheit
gefährden kann.
Von Kindern fernhalten: Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern auf.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsanweisungen

Werkzeuge sammeln: Du benötigst einen Schraubenschlüssel (nicht enthalten) und geeignete
Schutzausrüstung.
Feuerwaffe vorbereiten: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Bestehende Rail entfernen: Wenn zutreffend, entferne vorsichtig das vorhandene Schienensystem von
deiner Feuerwaffe.
Laufmutter installieren:

Verwende die 4140 wärmebehandelte Laufmutter (17/16 x 16 T.P.I.).
Ziehe die Laufmutter mit dem angegebenen Drehmoment von 20 in lbs mit dem Schraubenschlüssel
an.

Die 556 SWITCH™ Rail anbringen:
Richte die Rail mit der Laufmutter aus.
Sichere die Rail mit dem proprietären KlemmSystem.

Auf Stabilität überprüfen: Stelle sicher, dass die Rail fest angebracht ist und sich nicht bewegt.
Endinspektion: Führe eine abschließende Überprüfung durch, um sicherzustellen, dass alle Komponenten
sicher sind.



Nutzungsanweisungen

Zubehör anbringen: Befestige Zubehörteile an den MLOK und KeymodPositionen nach Bedarf.
Umgang: Gehe immer vorsichtig mit der Feuerwaffe um und befolge die üblichen Sicherheitspraktiken für
Feuerwaffen.
Wartung: Reinige und warte die Rail regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen

Umweltverantwortung: Entsorge die Rail und alle zugehörigen Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Recycling: Wo möglich, recycele Aluminiumkomponenten, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der AR15 556 SWITCH™ Rail – B.A.D Edition wende dich bitte an die vom
Hersteller bereitgestellten Kontaktdaten.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer
hängen von deiner sorgfältigen Befolgung dieser Richtlinien ab. Viel Spaß mit deiner neuen Rail!
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Safety Instruction Guide for the AR15 556 SWITCH™
Rail – B.A.D Edition

Introduction
Thank you for choosing the AR15 556 SWITCH™ Rail – B.A.D Edition by Battle Arms Development, Inc. This guide
provides essential safety instructions, installation procedures, and maintenance tips to ensure the safe and effective
use of your product. Please read this guide carefully before using the rail.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the 556 SWITCH™ Rail by following all instructions and precautions
outlined in this guide.
Enhanced Recalls: Be aware of any recall notices and remedies for dangerous products through official
channels.
Online Shopping: If purchased online, ensure the seller complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken if the product is used by individuals in vulnerable
groups, such as children.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the designated EU contact point provided by the
manufacturer.
Rapid Alerts: Stay updated on any unsafe product alerts through the EU Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Installation: Ensure proper installation to avoid accidents or injuries.
Weight Limit: Do not exceed the recommended weight limit for attachments on the rail.
Inspection: Regularly inspect the rail for damage or wear. Do not use if damaged.
Secure Attachments: Ensure all accessories are securely attached to prevent accidents.
Use Protective Gear: Always wear appropriate protective gear when handling firearms.
Avoid Modifications: Do not modify the rail or its components as this may compromise safety.
Keep Away from Children: Store the product out of reach of children and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Tools: You will need a spanner wrench (not included) and appropriate safety gear.
Prepare the Firearm: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Existing Rail: If applicable, carefully remove the existing rail system from your firearm.
Install Barrel Nut:

Use the 4140 heattreated barrel nut (17/16 x 16 T.P.I.).
Torque the barrel nut to the specified setting of 20 in lbs using the spanner wrench.

Attach the 556 SWITCH™ Rail:
Align the rail with the barrel nut.
Secure the rail using the proprietary clamp system.

Check for Stability: Ensure the rail is firmly attached and does not move.
Final Inspection: Perform a final check to confirm all components are secure.

Usage Instructions

Loading Accessories: Attach accessories to the MLOK and Keymod positions as needed.
Handling: Always handle the firearm with care and in accordance with standard firearm safety practices.
Maintenance: Regularly clean and maintain the rail to ensure optimal performance.

Disposal Instructions



Environmental Responsibility: Dispose of the rail and any associated materials in accordance with local
regulations.
Recycling: Where possible, recycle aluminum components to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 556 SWITCH™ Rail – B.A.D Edition, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others depend on your careful
adherence to these guidelines. Enjoy your new rail!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Riel AR15
556 SWITCH™ – Edición B.A.D

Introducción
Gracias por elegir el Riel AR15 556 SWITCH™ – Edición B.A.D de Battle Arms Development, Inc. Esta guía
proporciona instrucciones esenciales de seguridad, procedimientos de instalación y consejos de mantenimiento para
garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de utilizar el riel.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de utilizar el Riel 556 SWITCH™ de manera segura siguiendo todas las
instrucciones y precauciones descritas en esta guía.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier aviso de retiro y remedios para productos
peligrosos a través de canales oficiales.
Compras en Línea: Si compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los requisitos de
seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se debe tener especial cuidado si el producto es utilizado por
individuos en grupos vulnerables, como niños.
Punto de Contacto en la UE: Para consultas de seguridad, consulta el punto de contacto designado en la
UE proporcionado por el fabricante.
Alertas Rápidas: Mantente actualizado sobre cualquier alerta de productos inseguros a través del sistema
Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Instalación: Asegúrate de realizar una instalación adecuada para evitar accidentes o lesiones.
Límite de Peso: No excedas el límite de peso recomendado para los accesorios en el riel.
Inspección: Inspecciona regularmente el riel en busca de daños o desgaste. No lo uses si está dañado.
Accesorios Seguros: Asegúrate de que todos los accesorios estén bien sujetos para prevenir accidentes.
Usa Equipo de Protección: Siempre usa el equipo de protección adecuado al manipular armas de fuego.
Evita Modificaciones: No modifiques el riel o sus componentes, ya que esto puede comprometer la
seguridad.
Mantén Alejado de los Niños: Guarda el producto fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instrucciones de Instalación

Reúne Herramientas: Necesitarás una llave de espárrago (no incluida) y el equipo de seguridad adecuado.
Prepara el Arma: Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Retira el Riel Existente: Si es aplicable, retira cuidadosamente el sistema de riel existente de tu arma.
Instala la Tuerca del Cañón:

Usa la tuerca de cañón tratada térmicamente 4140 (17/16 x 16 T.P.I.).
Aprieta la tuerca del cañón al ajuste especificado de 20 in lbs usando la llave de espárrago.

Adjunta el Riel 556 SWITCH™:
Alinea el riel con la tuerca del cañón.
Asegura el riel usando el sistema de abrazadera patentado.

Verifica la Estabilidad: Asegúrate de que el riel esté firmemente sujeto y no se mueva.
Inspección Final: Realiza una revisión final para confirmar que todos los componentes estén seguros.

Instrucciones de Uso

Carga de Accesorios: Adjunta accesorios en las posiciones MLOK y Keymod según sea necesario.
Manipulación: Siempre maneja el arma con cuidado y de acuerdo con las prácticas estándar de seguridad
de armas de fuego.
Mantenimiento: Limpia y mantén regularmente el riel para garantizar un rendimiento óptimo.



Instrucciones de Desecho

Responsabilidad Ambiental: Desecha el riel y cualquier material asociado de acuerdo con las regulaciones
locales.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla los componentes de aluminio para minimizar el impacto
ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud con respecto al Riel AR15 556 SWITCH™ – Edición B.A.D, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con tu producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás dependen de tu
cuidadosa adherencia a estas directrices. ¡Disfruta de tu nuevo riel!
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Guide de Sécurité pour le Rail 556 SWITCH™ – Édition
B.A.D

Introduction
Merci d'avoir choisi le rail 556 SWITCH™ – Édition B.A.D de Battle Arms Development, Inc. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles, des procédures d'installation et des conseils d'entretien pour garantir l'utilisation
sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le rail.

Directives de Sécurité Générales

Sécurité du Produit : Assurezvous d'utiliser le rail 556 SWITCH™ en suivant toutes les instructions et
précautions décrites dans ce guide.
Rappels Améliorés : Soyez attentif à toute notification de rappel et aux remèdes pour les produits dangereux
via les canaux officiels.
Achats en Ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les exigences de
sécurité.
Focus sur le Consommateur : Une attention particulière doit être portée si le produit est utilisé par des
groupes vulnérables, comme les enfants.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, référezvous au point de contact désigné par le
fabricant.
Alertes Rapides : Restez informé des alertes concernant les produits dangereux via le système Safety Gate
de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Assurezvous d'une installation correcte pour éviter les accidents ou les blessures.
Limite de Poids : Ne dépassez pas la limite de poids recommandée pour les accessoires fixés au rail.
Inspection : Inspectez régulièrement le rail pour détecter des dommages ou une usure. Ne pas utiliser s'il est
endommagé.
Fixations Sécurisées : Assurezvous que tous les accessoires sont fixés solidement pour éviter les accidents.
Utilisez un Équipement de Protection : Portez toujours un équipement de protection approprié lors de la
manipulation d'armes à feu.
Évitez les Modifications : Ne modifiez pas le rail ou ses composants, car cela pourrait compromettre la
sécurité.
Tenir Éloigné des Enfants : Rangez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Instructions d'Installation

Rassemblez les Outils : Vous aurez besoin d'une clé à molette (non incluse) et d'un équipement de sécurité
approprié.
Préparez l'Arme : Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez le Rail Existant : Si applicable, retirez soigneusement le système de rail existant de votre arme.
Installez l'Écrou de Canon :

Utilisez l'écrou de canon traité thermiquement 4140 (17/16 x 16 T.P.I.).
Serrez l'écrou de canon selon le réglage spécifié de 20 in lbs à l'aide de la clé à molette.

Fixez le Rail 556 SWITCH™ :
Alignez le rail avec l'écrou de canon.
Fixez le rail en utilisant le système de clamp propriétaire.

Vérifiez la Stabilité : Assurezvous que le rail est fermement fixé et ne bouge pas.
Inspection Finale : Effectuez une vérification finale pour confirmer que tous les composants sont sécurisés.

Instructions d'Utilisation



Chargement des Accessoires : Fixez des accessoires aux positions MLOK et Keymod selon vos besoins.
Manipulation : Manipulez toujours l'arme avec précaution et conformément aux pratiques de sécurité
standard pour les armes à feu.
Entretien : Nettoyez et entretenez régulièrement le rail pour garantir des performances optimales.

Instructions de Mise au Rebut

Responsabilité Environnementale : Éliminez le rail et tous les matériaux associés conformément aux
réglementations locales.
Recyclage : Lorsque cela est possible, recyclez les composants en aluminium pour minimiser l'impact
environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le rail 556 SWITCH™ – Édition B.A.D, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant fournies avec votre produit.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle des autres dépendent de votre respect
attentif de ces directives. Profitez de votre nouveau rail !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Rail AR15 556
SWITCH™ – Edizione B.A.D

Introduzione
Grazie per aver scelto il Rail AR15 556 SWITCH™ – Edizione B.A.D di Battle Arms Development, Inc. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali, procedure di installazione e suggerimenti per la manutenzione per
garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo prodotto. Ti invitiamo a leggere attentamente questa guida prima di utilizzare
il rail.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare in modo sicuro il rail 556 SWITCH™ seguendo tutte le
istruzioni e le precauzioni indicate in questa guida.
Richiami Potenziati: Tieni presente eventuali avvisi di richiamo e rimedi per prodotti pericolosi attraverso
canali ufficiali.
Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti i requisiti di sicurezza.
Focus Speciale sui Consumatori: È necessario prestare particolare attenzione se il prodotto è utilizzato da
individui appartenenti a gruppi vulnerabili, come i bambini.
Punto di Contatto UE: Per domande sulla sicurezza, fai riferimento al punto di contatto UE designato fornito
dal produttore.
Allerta Rapida: Rimani aggiornato su eventuali avvisi di prodotti non sicuri attraverso il sistema di allerta della
Sicurezza UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Assicurati di effettuare un'installazione corretta per evitare incidenti o infortuni.
Limite di Peso: Non superare il limite di peso raccomandato per gli accessori sul rail.
Ispezione: Ispeziona regolarmente il rail per danni o usura. Non utilizzare se danneggiato.
Accessori Sicuri: Assicurati che tutti gli accessori siano saldamente attaccati per prevenire incidenti.
Usa Equipaggiamento Protettivo: Indossa sempre un adeguato equipaggiamento protettivo quando
maneggi armi da fuoco.
Evitare Modifiche: Non modificare il rail o i suoi componenti poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Tenere Lontano dai Bambini: Conserva il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni di Installazione

Raccogliere gli Strumenti: Avrai bisogno di una chiave a brugola (non inclusa) e dell'equipaggiamento di
sicurezza appropriato.
Preparare l'Arma: Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere il Rail Esistente: Se applicabile, rimuovi con attenzione il sistema di rail esistente dalla tua arma.
Installare il Dado del Barile:

Usa il dado del barile trattato termicamente in 4140 (17/16 x 16 T.P.I.).
Serrare il dado del barile impostando la coppia a 20 in lbs utilizzando la chiave a brugola.

Attaccare il Rail 556 SWITCH™:
Allinea il rail con il dado del barile.
Fissa il rail utilizzando il sistema di serraggio proprietario.

Controllare la Stabilità: Assicurati che il rail sia saldamente attaccato e non si muova.
Ispezione Finale: Effettua un controllo finale per confermare che tutti i componenti siano sicuri.

Istruzioni per l'Uso



Caricamento degli Accessori: Attacca gli accessori alle posizioni MLOK e Keymod secondo necessità.
Maneggiamento: Maneggia sempre l'arma con cura e in conformità con le pratiche standard di sicurezza
delle armi da fuoco.
Manutenzione: Pulisci e manutenziona regolarmente il rail per garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento

Responsabilità Ambientale: Smaltisci il rail e i materiali associati in conformità con le normative locali.
Riciclaggio: Dove possibile, ricicla i componenti in alluminio per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Rail AR15 556 SWITCH™ – Edizione B.A.D, ti invitiamo a
fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal produttore con il tuo prodotto.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri dipende dalla
tua attenta osservanza di queste linee guida. Goditi il tuo nuovo rail!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szyny AR15 556
SWITCH™ – Edycja B.A.D

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór szyny AR15 556 SWITCH™ – Edycja B.A.D od Battle Arms Development, Inc. Niniejsza
instrukcja zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, procedury instalacji oraz porady dotyczące
konserwacji, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej
instrukcji przed użyciem szyny.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie szyny 556 SWITCH™ poprzez przestrzeganie
wszystkich instrukcji i środków ostrożności zawartych w tej instrukcji.
Zwiększone Reklamacje: Bądź świadomy wszelkich ogłoszeń o wycofaniu produktów oraz środków
zaradczych dla niebezpiecznych produktów za pośrednictwem oficjalnych kanałów.
Zakupy Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca spełnia wymagania
dotyczące bezpieczeństwa.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Należy zachować szczególną ostrożność, jeśli produkt jest używany
przez osoby z grup wrażliwych, takie jak dzieci.
Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z wyznaczonym
punktem kontaktowym w UE podanym przez producenta.
Szybkie Powiadomienia: Bądź na bieżąco z wszelkimi powiadomieniami o niebezpiecznych produktach za
pośrednictwem systemu Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Instalacja: Upewnij się, że instalacja jest prawidłowa, aby uniknąć wypadków lub obrażeń.
Limit Wagi: Nie przekraczaj zalecanego limitu wagi dla akcesoriów na szynie.
Inspekcja: Regularnie sprawdzaj szynę pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Bezpieczne Mocowania: Upewnij się, że wszystkie akcesoria są mocno przymocowane, aby zapobiec
wypadkom.
Używaj Ochrony Osobistej: Zawsze noś odpowiednią ochronę osobistą podczas obsługi broni palnej.
Unikaj Modyfikacji: Nie modyfikuj szyny ani jej komponentów, ponieważ może to wpłynąć na
bezpieczeństwo.
Trzymaj Z Dala od Dzieci: Przechowuj produkt poza zasięgiem dzieci i osób nieuprawnionych.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instrukcje Instalacji

Zbierz Narzędzia: Będziesz potrzebować klucza do nakrętek (nie dołączonego) oraz odpowiedniego sprzętu
ochronnego.
Przygotuj Broń: Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń Istniejącą Szynę: Jeśli to konieczne, ostrożnie usuń istniejący system szynowy z broni.
Zainstaluj Nakrętkę Lufy:

Użyj nakrętki lufy poddanej obróbce cieplnej 4140 (17/16 x 16 T.P.I.).
Dokręć nakrętkę lufy do określonego ustawienia 20 in lbs za pomocą klucza do nakrętek.

Przymocuj Szynę 556 SWITCH™:
Wyrównaj szynę z nakrętką lufy.
Zabezpiecz szynę za pomocą opatentowanego systemu mocowania.

Sprawdź Stabilność: Upewnij się, że szyna jest mocno przymocowana i nie porusza się.
Ostateczna Inspekcja: Wykonaj ostateczną kontrolę, aby upewnić się, że wszystkie elementy są
zabezpieczone.

Instrukcje Użytkowania



Mocowanie Akcesoriów: Przymocuj akcesoria do pozycji MLOK i Keymod zgodnie z potrzebami.
Obsługa: Zawsze obsługuj broń ostrożnie i zgodnie z standardowymi zasadami bezpieczeństwa broni palnej.
Konserwacja: Regularnie czyść i konserwuj szynę, aby zapewnić optymalną wydajność.

Instrukcje dotyczące Utylizacji

Odpowiedzialność Ekologiczna: Utylizuj szynę i wszelkie związane z nią materiały zgodnie z lokalnymi
przepisami.
Recykling: Tam, gdzie to możliwe, recyklinguj komponenty aluminiowe, aby zminimalizować wpływ na
środowisko.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących szyny AR15 556 SWITCH™ – Edycja B.A.D, prosimy
o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z produktem.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych
zależy od starannego przestrzegania tych wytycznych. Ciesz się nową szyną!
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Turvaohjeet AR15 556 SWITCH™ Rail – B.A.D Edition

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 556 SWITCH™ Rail – B.A.D Editionin Battle Arms Development, Inc.:ltä. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvaohjeet, asennusmenettelyt ja huoltotiedot, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista 556 SWITCH™ Railin turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia tässä oppaassa
esitettyjä ohjeita ja varotoimia.
Parannetut Takaisinvetoilmoitukset: Ole tietoinen mahdollisista takaisinvetoilmoituksista ja vaarallisten
tuotteiden korjauskeinoista virallisten kanavien kautta.
Verkkokauppa: Jos olet ostanut tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa turvallisuusvaatimuksia.
Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Erityistä huomiota on kiinnitettävä, jos tuotetta käyttävät haavoittuvassa
asemassa olevat ryhmät, kuten lapset.
EU:n Yhteyspiste: Turvakysymyksissä viittaa valmistajan antamaan EUyhteyspisteeseen.
Nopeat Ilmoitukset: Pysy ajan tasalla mahdollisista vaarallisista tuoteilmoituksista EU:n Safety Gate
järjestelmän kautta.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä

Asennus: Varmista oikea asennus onnettomuuksien tai vammojen välttämiseksi.
Painorajoitus: Älä ylitä suositeltua painorajoitusta kiinnikkeille kiskolla.
Tarkastus: Tarkista säännöllisesti kisko vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Varmista Kiinnitykset: Varmista, että kaikki lisävarusteet on kiinnitetty turvallisesti onnettomuuksien
estämiseksi.
Käytä Suojavarusteita: Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita käsitellessäsi ampumaaseita.
Vältä Muutoksia: Älä muokkaa kiskoa tai sen osia, sillä tämä saattaa vaarantaa turvallisuuden.
Pidä Poissa Lasten Ulottuvilta: Säilytä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusohjeet

Kerää Työkalut: Tarvitset avainväännin (ei sisälly) ja asianmukaiset suojavarusteet.
Valmistele Ampumaase: Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista Nykyinen Kisko: Jos sovellettavissa, poista varovasti nykyinen kiskojärjestelmä ampumaaseestasi.
Asenna Piippupultti:

Käytä 4140 lämpökäsiteltyä piippupulttia (17/16 x 16 T.P.I.).
Kiristä piippupultti määritettyyn 20 in lbs momenttiin avainväännin avulla.

Kiinnitä 556 SWITCH™ Rail:
Kohdista kisko piippupultin kanssa.
Varmista kisko käyttämällä omaa kiinnitysjärjestelmää.

Tarkista Vakavuus: Varmista, että kisko on tiukasti kiinnitetty eikä liiku.
Lopputarkastus: Suorita lopputarkastus varmistaaksesi, että kaikki osat ovat turvallisesti kiinnitettyinä.

Käyttöohjeet

Lisävarusteiden Kiinnittäminen: Kiinnitä lisävarusteita MLOK ja Keymodasennuspaikkoihin tarpeen
mukaan.
Käsittely: Käsittele ampumaaseita aina varovaisesti ja noudattaen vakiintuneita
ampumaaseturvallisuuskäytäntöjä.
Huolto: Pidä kisko puhtaana ja huolla säännöllisesti optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.

Hävittämisohjeet



Ympäristövastuu: Hävitä kisko ja siihen liittyvät materiaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Kierrätys: Mahdollisuuksien mukaan kierrätä alumiiniset osat ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen AR15 556 SWITCH™ Rail – B.A.D Editioniin, viittaa tuotteen
mukana toimitettuun valmistajan yhteystietoon.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus riippuu huolellisesta
noudattamisesta näitä ohjeita. Nauti uudesta kiskostasi!
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 556 SWITCH™
Rail – B.A.D Edition

Introduktion
Tack för att du valt AR15 556 SWITCH™ Rail – B.A.D Edition från Battle Arms Development, Inc. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner, installationsprocedurer och underhållstips för att säkerställa säker och effektiv
användning av din produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder railen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Säkerställ säker användning av 556 SWITCH™ Rail genom att följa alla instruktioner
och försiktighetsåtgärder som anges i denna guide.
Förbättrade återkallelser: Var medveten om eventuella återkallelsemeddelanden och åtgärder för farliga
produkter genom officiella kanaler.
Nätshopping: Om du har köpt produkten online, säkerställ att säljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt konsumentfokus: Extra försiktighet bör vidtas om produkten används av individer i sårbara grupper,
såsom barn.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, hänvisa till den angivna EUkontaktpunkten som tillhandahålls av
tillverkaren.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om eventuella varningar om osäkra produkter genom EU:s Safety
Gatesystem.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installation: Se till att installationen görs korrekt för att undvika olyckor eller skador.
Viktgräns: Överskrid inte den rekommenderade viktgränsen för tillbehör på railen.
Inspektion: Inspektera regelbundet railen för skador eller slitage. Använd inte om den är skadad.
Säkra tillbehör: Se till att alla tillbehör är ordentligt fästa för att förhindra olyckor.
Använd skyddsutrustning: Bär alltid lämplig skyddsutrustning när du hanterar skjutvapen.
Undvik modifieringar: Modifiera inte railen eller dess komponenter, eftersom detta kan äventyra säkerheten.
Håll borta från barn: Förvara produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.

Instruktioner för installation och användning

Installationsinstruktioner

Samla verktyg: Du behöver en spärrnyckel (ingår ej) och lämplig skyddsutrustning.
Förbered skjutvapnet: Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort befintlig rail: Om tillämpligt, ta försiktigt bort det befintliga railsystemet från ditt skjutvapen.
Installera pipmuttern:

Använd den 4140 värmebehandlade pipmuttern (17/16 x 16 T.P.I.).
Dra åt pipmuttern till den angivna inställningen på 20 in lbs med hjälp av spärrnyckeln.

Fäst 556 SWITCH™ Rail:
Justera railen med pipmuttern.
Säkra railen med det proprietära klämsystemet.

Kontrollera stabilitet: Se till att railen är ordentligt fäst och inte rör sig.
Slutinspektion: Gör en slutlig kontroll för att bekräfta att alla komponenter är säkra.

Användningsinstruktioner

Laddning av tillbehör: Fäst tillbehör vid MLOK och Keymodpositionerna efter behov.
Hantering: Hantera alltid skjutvapnet med försiktighet och i enlighet med standard säkerhetsrutiner för
skjutvapen.
Underhåll: Rengör och underhåll regelbundet railen för att säkerställa optimal prestanda.



Avfallsinstruktioner

Miljöansvar: Kassera railen och eventuella tillhörande material i enlighet med lokala föreskrifter.
Återvinning: Återvinn aluminiumkomponenter där det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller bekymmer angående AR15 556 SWITCH™ Rail – B.A.D Edition, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer din produkt.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och andras säkerhet beror på din
noggranna efterlevnad av dessa riktlinjer. Njut av din nya rail!
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 556 SWITCH™ Rail –
B.A.D Edition

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 556 SWITCH™ Rail – B.A.D Edition od společnosti Battle Arms Development, Inc.
Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny, postupy instalace a tipy na údržbu, které zajistí bezpečné
a efektivní používání vašeho produktu. Před použitím lišty si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné používání 556 SWITCH™ Rail dodržováním všech pokynů a
opatření uvedených v tomto průvodci.
Zvýšené odvolání: Buďte informováni o jakýchkoli oznámeních o stažení a nápravných opatřeních pro
nebezpečné produkty prostřednictvím oficiálních kanálů.
Nákup online: Pokud jste zakoupili produkt online, ujistěte se, že prodejce splňuje bezpečnostní požadavky.
Zaměření na speciální spotřebitele: Zvláštní pozornost by měla být věnována, pokud je produkt používán
osobami ve zranitelných skupinách, jako jsou děti.
Kontaktní místo v EU: Pro dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na určené kontaktní místo v EU, které
poskytuje výrobce.
Rychlé upozornění: Sledujte jakákoliv upozornění na nebezpečné produkty prostřednictvím systému EU
Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání

Instalace: Zajistěte správnou instalaci, abyste se vyhnuli nehodám nebo zraněním.
Hmotnostní limit: Nepřekračujte doporučený hmotnostní limit pro příslušenství na liště.
Inspekce: Pravidelně kontrolujte lištu na poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Zajištění příslušenství: Ujistěte se, že všechna příslušenství jsou bezpečně připevněná, aby se předešlo
nehodám.
Používejte ochranné vybavení: Vždy noste vhodné ochranné vybavení při manipulaci se střelnými zbraněmi.
Vyhněte se úpravám: Neprovádějte úpravy na liště nebo jejích komponentách, protože to může ohrozit
bezpečnost.
Uchovávejte mimo dosah dětí: Uložte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.

Pokyny pro instalaci a používání

Pokyny pro instalaci

Shromážděte nástroje: Budete potřebovat klíč na matice (není zahrnut) a vhodné ochranné vybavení.
Připravte střelnou zbraň: Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem.
Odstraňte stávající lištu: Pokud je to relevantní, opatrně odstraňte stávající systém lišty ze své střelné
zbraně.
Nainstalujte matice hlavně:

Použijte 4140 tepelně zpracovanou matici hlavně (17/16 x 16 T.P.I.).
Utáhněte matici hlavně na stanovené nastavení 20 in lbs pomocí klíče na matice.

Připevněte 556 SWITCH™ Rail:
Ujistěte se, že je lišta zarovnaná s maticí hlavně.
Zajistěte lištu pomocí proprietárního upínacího systému.

Zkontrolujte stabilitu: Ujistěte se, že je lišta pevně připevněná a nehýbe se.
Konečná inspekce: Proveďte konečnou kontrolu, abyste potvrdili, že jsou všechny komponenty bezpečně
připevněny.

Pokyny pro používání



Připojení příslušenství: Připojte příslušenství na pozice MLOK a Keymod podle potřeby.
Manipulace: Vždy manipulujte se střelnou zbraní opatrně a v souladu se standardními bezpečnostními
praktikami pro střelné zbraně.
Údržba: Pravidelně čistěte a udržujte lištu, aby bylo zajištěno optimální fungování.

Pokyny pro likvidaci

Ekologická odpovědnost: Likvidujte lištu a jakékoliv související materiály v souladu s místními předpisy.
Recyklace: Kde je to možné, recyklujte hliníkové komponenty, abyste minimalizovali dopad na životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se AR15 556 SWITCH™ Rail – B.A.D Edition se prosím obraťte na
kontaktní informace výrobce, které jsou uvedeny spolu s vaším produktem.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních závisí na
vašem pečlivém dodržování těchto pokynů. Užijte si svou novou lištu!


